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1	 Důležité

Bezpečnost
	• Přečtěte si tyto pokyny.
	• Respektujte všechna varování.
	• Postupujte podle všech pokynů.
	• Neblokujte žádné větrací otvory. 
	• Neinstalujte v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory, tepelné 
registry, kamna nebo jiná zařízení (včetně zesilovačů), které produkují 
teplo.

	• Držte tento produkt mimo přímého slunečního světla, otevřeného 
ohně nebo zdrojů tepla.

	• Produkt nesmí být vystaven kapání nebo postříkání.
	• Umístěte tento produkt na rovný, tvrdý a stabilní povrch.
	• Nepokládejte na produkt žádné nebezpečné předměty (např. 
předměty naplněné tekutinou, hořící svíčky).

	• Nikdy nepokládejte tento produkt na jiná elektrická zařízení.
	• Používejte pouze příslušenství/doplňky určené výrobcem.
	• Nikdy neodstraňujte kryt tohoto produktu; veškerý servis svěřte 
kvalifikovanému servisnímu personálu. Servis je vyžadován, pokud byl 
produkt jakkoli poškozen, například pokud je poškozen napájecí kabel 
nebo zástrčka, rozlita tekutina nebo do přístroje spadly předměty, 
přístroj byl vystaven dešti nebo vlhkosti, nepracuje správně nebo byl 
upuštěn.

	• Baterie (balení baterií nebo instalovaná baterie) nesmí být 
vystavována nadměrnému teplu, jako například slunci, ohni a 
podobně.

	• V případě nesprávné výměny baterií hrozí nebezpečí výbuchu. 
Nahrazujte ji jen bateriemi stejného nebo ekvivalentního typu.

	• Baterie v extrémně vysokých nebo nízkých teplotách během 
používání, skladování nebo přepravy a nízký atmosférický tlak ve 
vysoké nadmořské výšce mohou představovat bezpečnostní rizika.

	• Riziko výbuchu, pokud bude baterie vyměněna za nesprávný typ.
	• Nevyměňujte baterii za nesprávný typ, který může zrušit zabezpečení 
(například některé typy lithiových baterií).

	• Všechny baterie nainstalujte správně.
	• Ponechání baterie v prostředí s extrémně vysokou teplotou nebo v 
prostředí s extrémně nízkým tlakem vzduchu může vést k výbuchu 
nebo úniku hořlavé kapaliny nebo plynu.

	• Baterie obsahují chemické látky. Měly by být řádně zlikvidovány.
	• Pokud máte podezření, že baterie byla spolknuta nebo umístěna 
uvnitř kterékoli části těla, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

	• Při výměně baterií uchovávejte všechny nové i použité baterie mimo 
dosah dětí. Po výměně baterie se ujistěte, že je přihrádka na baterie 
zcela bezpečná.

	• Pokud nelze přihrádku na baterie zcela zajistit, přestaňte produkt 
používat. Uchovávejte mimo dosah dětí a kontaktujte výrobce.

	• Produkt nesmí být vystaven kapání nebo postříkání.
	• Nepokládejte na produkt žádné nebezpečné předměty (např. 
předměty naplněné tekutinou, hořící svíčky). 

	• Používejte výrobek bezpečně v prostředí s teplotou mezi 0 °C a 40 °C. 
	• Aby se předešlo riziku požáru, je produkt napájen pouze z externího 
zdroje, jehož výstup odpovídá PS1 (s výstupním výkonem menším než 
15 W).

	• Výkon dodávaný nabíječkou musí být mezi minimálními 5 watty 
požadovanými pro zařízení nouzového rádia a maximálními 15 watty 
pro dosažení maximální rychlosti nabíjení.

	• Vezměte prosím na vědomí, že vaše zařízení obsahuje vestavěné 
lithiové baterie. Nabíjecí kapacita lithiových baterií se časem sníží kvůli 
jejich samo-vybíjecím vlastnostem. Abyste zajistili dlouhou životnost 
baterie vašeho zařízení, doporučujeme nabít vestavěnou lithiovou 
baterii na přibližně 50 % každých 6 měsíců, když se zařízení 
nepoužívá.

2	 Vaše nouzové rádio

Gratulujeme k nákupu a vítejte u společnosti Philips! Chcete-li plně 
využívat podpory, kterou nabízí společnost Philips, zaregistrujte si svůj 
zakoupený výrobek na adrese www.philips.com/support. 

Úvod
S tímto nouzovým rádiem můžete: 
	• Poslouchat FM/AM/WB (pouze Severní Amerika) rádio
	• Nastavit budík
	• Nabíjet mobilní zařízení přes USB
	• Používat zabudovanou svítilnu
	• Používat čtecí světlo
	• Hledat pomoc v nouzových situacích

Obsah balení
Zkontrolujte a identifikujte obsah balení: 
	• Hlavní jednotka
	• Nabíjecí kabel TYPU C
	• Řemínek na ruku
	• Průvodce pro rychlý začátek
	• Bezpečnostní protokol
	• Záruční List

Safety
information

Poznámka

	• Obrázky, ilustrace a nákresy uvedené v tomto uživatelském manuálu 
slouží pouze pro referenci. Skutečný produkt se může lišit vzhledem.
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Přehled nouzového rádia

	 Přezka ručního popruhu
	• Vložte dodaný popruh pro snadné přenášení

	 Panel displeje
	• Zobrazení aktuálního stavu

	 VOL+
	• Zvýšení hlasitosti

	
	• Zapnutí/vypnutí, přechod do pohotovostního režimu nebo 
zastavení budíku

	u
	• Krátké stisknutí: Ladění frekvence nahoru (MHz)
	• Dlouhý stisk: Automatické skenování nahoru pro hledání stanice

	 VOL-
	• Snížení hlasitosti
	• Nastavení jasu displeje v pohotovostním režimu

	t
	• Krátké stisknutí: Ladění frekvence dolů (MHz)
	• Dlouhý stisk: Automatické skenování dolů pro hledání stanice

	
	• Krátké stisknutí: Výběr přednastavené stanice
	• Dlouhý stisk: Uložení aktuální stanice jako přednastavené

	 ALARM
	• Krátké stisknutí: Zapnutí nebo vypnutí budíku, nebo zastavení 
budíku

	• Dlouhý stisk: Vstup do nastavení budíku

	 /SET
	• Krátké stisknutí: Přepnutí zdroje FM/AM/WB (pouze Severní 
Amerika)

	• Krátké stisknutí: Odložení budíku o 10 minut
	• Dlouhý stisk: Vstup do režimu nastavení času

	 SCAN/SELECT
	• Automaticky vyhledat a uložit rádiové stanice
	• Potvrzení volby

	 Sluneční kolektor
	 Víko přihrádky na baterie
	 Ruční klika

	• Vítr pro nabíjení vestavěné Li-ion baterie
	 Teleskopická anténa

	• Zlepšení příjmu FM/AM/WB (pouze Severní Amerika)
	

	• Čtecí světlo

	 Svítilna

	 Ovládání svítilny
	• Zapnutí/vypnutí svítilny a nastavení jejího jasu

	 SOS
	• Zapnutí nebo vypnutí režimu SOS a píšťalky pro psy

	
	• Jack pro sluchátka

	
	• Použití USB-C kabelu pro nabíjení nouzového rádia

	
	• Použití USB kabelu pro nabíjení externího zařízení

14 15 16
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13
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9 6
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4

1

5781011

17

18

19

20

22

21



CS4

3	 Začínáme

Postupujte vždy podle pokynů v této kapitole.

Nabijte integrovanou baterii
Nouzové rádio je napájeno zabudovanou dobíjitelnou baterií.

Poznámka

	• Červená ikona baterie  se zobrazí, když je úroveň baterie nízká. 
Prosím, nabijte zabudovanou baterii co nejdříve.

USB-C nabíjení
Použijte dodaný USB Type-C nabíjecí kabel a připojte jej k 5 V  2 A 
napájecímu adaptéru (není součástí dodávky). Poté připojte kabel k 
nouzovému rádiu pro zahájení nabíjení.
	 Když se nouzové rádio nabíjí, zobrazí se ikona nabíjení .
	 Když je nouzové rádio plně nabité, ikona nabíjení  zhasne.

USB-C IN

USB-C

Není součástí 
dodávky

5 V  2 A

Poznámka

	• Plné nabití trvá přibližně 3,5 hodiny.
	• Po plném nabití může přehrávat nepřetržitě až 60 hodin (nastavení 
hlasitosti na 5).

Solární nabíjení
Umístěte produkt na přímé sluneční světlo pro spuštění solárního 
nabíjení. Ikona solárního nabíjení  se zobrazí.
V pohotovostním režimu:
	Displej se po 10 sekundách vypne, kromě ikony solárního nabíjení , 
která zůstane viditelná.

Varování

	• Při nabíjení nezakrývejte solární panel.

Nabíjení ruční klikou
Zabudovanou dobíjitelnou baterii můžete nabíjet otáčením ruční kliky, 
ikona  se zobrazí.
Pokud je zařízení v pohotovostním režimu:
	Displej se po 10 sekundách vypne, kromě ikony .

Poznámka

	• Solární nabíjení a nabíjení ruční klikou používejte pouze v nouzových 
situacích.

Instalace baterií

Pozor

	• Nebezpečí výbuchu! Baterie chraňte před horkem, slunečním paprskům 
nebo ohni. Baterie nikdy nevyhazujte do ohně. 

	• Baterie obsahují chemikálie, proto by se měly likvidovat odpovídajícím 
způsobem. 

	• Pro zvýšení efektivity doporučujeme používat alkalické AAA baterie.
	• Nemíchejte typy baterií: např. alkalické s uhlíkovými zinkovými. Pro 
soupravu používejte pouze baterie stejného typu.

1.5V/AAA

1.5V/AAA

1.5V/AAA

1.5V/AAA

VYPNUTO

Alkalické AAA
(Není součástí 
dodávky)

Nástroje
(Není součástí 

dodávky)

1	 Hold  po dobu 3 sekund pro vypnutí nouzového rádia.

2	 Otevřete kryt baterie na spodní straně nouzového rádia pomocí 
nástroje (není součástí balení), například šroubováku.

3	 Vložte 4 alkalické AAA baterie se správnou polaritou (+/-) podle 
označení.

4	 Zavřete kryt baterie a přitlačte hrany krytu, aby byla zajištěna pevná 
fixace.
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Zapnutí/vypnutí nebo přechod do pohotovostního 
režimu
	• Stiskněte  pro zapnutí nouzového rádia.

	Nouzové rádio přepne na poslední vybraný zdroj.

	• Stiskněte  pro přepnutí nouzového rádia do pohotovostního 
režimu.
	 Pokud je hodiny nastaveny, čas se zobrazí po dobu 10 sekund, poté 
se displej vypne, pokud zařízení není nabíjeno přes USB-C.
	 Stiskněte jakoukoliv klávesu kromě  pro aktivaci displeje po dobu 
10 sekund, když je displej vypnutý.

Poznámka

	• V jakémkoli režimu podržte  po dobu 3 sekund pro přímé vypnutí 
nouzového rádia. Displej se vypne.

Nastavení hlasitosti
Při poslechu stiskněte VOL +/VOL - pro nastavení hlasitosti (úroveň 
hlasitosti: V00-V16).

Nastavení jasu displeje
V pohotovostním režimu stiskněte VOL - pro výběr jiného jasu nebo 
vypnutí displeje.
	• Vysoká
	• Střední
	• Nízká
	• Vypnuto

Poznámka

	• Pokud zvolíte režim vypnuto (displej vypnut), displej se při stisku jakékoli 
klávesy rozsvítí na střední jas a po 10 sekundách se automaticky opět 
vypne.

4	 Nastavení hodin

Nastavení hodin
1	 V zapnutém nebo pohotovostním režimu podržte SET po dobu 

3 sekund pro aktivaci režimu nastavení hodin, bliká „24H“.

2	 Stiskněte t/u pro výběr formátu <12H> nebo <24H>, poté stiskněte 
SET pro potvrzení. Čas bude blikat.

3	 Stiskněte t pro nastavení hodin a u pro nastavení minut. 
Poté stiskněte SET pro potvrzení.
	 Čas je nastaven.

Poznámka

	• Pokud během 10 sekund není stisknuta žádná klávesa, nouzové rádio 
ukončí režim nastavení hodin bez uložení.

5	 Nastavení alarmu

Nastavení času budíku

Poznámka

	• Ujistěte se, že hodiny jsou správně nastaveny.

1	 Podržte ALARM po dobu 3 sekund pro aktivaci režimu nastavení 
alarmu. Ikona  a čas alarmu budou blikat.

2	 Stiskněte t pro nastavení hodin a u pro nastavení minut, poté 
stiskněte ALARM pro potvrzení. Ikona  a „bUZ“ (zdroj alarmu) budou 
blikat.

3	 Stiskněte t/u pro výběr zdroje alarmu: buzzer nebo rádio (FM), poté 
stiskněte ALARM pro potvrzení.
	• Pokud je jako zdroj alarmu vybráno rádio (FM), ikona  a číslo 
přednastavené stanice budou blikat. Stiskněte t/u pro výběr 
přednastavené radiostanice a poté stiskněte ALARM pro potvrzení.

	• Výchozí zdroj alarmu je buzzer.

Spropitné

	• Časový limit alarmu je 60 minut, pokud nedojde k žádné uživatelské 
interakci.

	• Pokud je vybrán rádioalarm bez přednastavené stanice, buzzer se spustí 
automaticky.

	• Pokud není alarm deaktivován, je nastaven tak, aby zvonil každý den ve 
výchozím nastavení.

Aktivace/deaktivace časovače budíku
Stiskněte ALARM pro aktivaci nebo deaktivaci časovače alarmu.
	 Pokud je časovač alarmu aktivován, zobrazí se ikona alarmu .
	 Pokud je časovač alarmu deaktivován, ikona alarmu  zmizí.

Opakované buzení
1	 Když alarm zazní, stiskněte SET.

	 Alarm bude odložen a zazvoní znovu po 10 minutách (výchozí 
nastavení). Ikona odložení  bude blikat.

	• Během doby odložení alarmu stiskněte SET pro výběr jiné doby 
odložení (v minutách) pro opětovné zazvonění.

10 20 50 60  30 40 (minuty) 

2	 Během odložení alarmu stiskněte  nebo ALARM pro zrušení 
odložení.
	Alarm se zastaví.

Zastavení zvuku alarmu
Když alarm zazní, stiskněte  nebo ALARM.
	 Alarm se zastaví, ale nastavení alarmu zůstane aktivní.
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6	 Poslech rádia FM

Poznámka

	• Držte nouzové rádio mimo jiné elektronické přístroje, aby nedocházelo k 
rušení rádia.

	• Pro lepší příjem plně vysuňte a nastavte polohu teleskopické antény.

Naladění rádiových stanic FM

1	 Stiskněte  pro zapnutí nouzového rádia.

2	 Stiskněte  pro výběr režimu FM.

3	 Stiskněte a podržte t/u na 3 sekund.
	Nouzové rádio se automaticky naladí na stanici se silným příjmem.

4	 Opakujte krok 3 pro naladění dalších radiostanic.

Ruční naladění stanice:
Stiskněte t/u pro výběr frekvence.

Poznámka

	• Krok ladění nouzového rádia je 50 kHz.	
Pokaždé, když stisknete t/u, se frekvence zobrazená na displeji zvýší 
nebo sníží o 50 kHz.

Automatické ukládání rozhlasových stanic FM 
V režimu FM stiskněte a podržte SCAN po dobu 3 sekund.
	 Rádio automaticky uloží všechny dostupné FM stanice a přehraje první 
stanici.

Poznámka

	• Uložit lze maximálně 20 rádiových stanic FM.

Ruční ukládání rádiových stanic FM
1	 V režimu FM naladěte FM stanici.

2	 Stisknutím a podržením tlačítka  na 3 sekundy aktivujete režim 
programování.
	 Začne blikat číslo předvolby stanice.

3	 Stiskněte t/u pro výběr čísla.

4	 Stiskněte SELECT pro potvrzení.

5	 Opakujte kroky 2 až 4 pro uložení dalších radiostanic.

Spropitné

	• Chcete-li odstranit přednastavenou stanici, uložte jinou stanici na stejné 
přednastavené místo.

Výběr předvolby rádiové stanice
Metoda 1
V režimu FM stiskněte  pro výběr přednastaveného čísla.

Metoda 2
1	 V režimu FM stiskněte .

2	 Stiskněte t/u pro výběr přednastavené radiostanice.

7	 Poslech rádia AM

Poznámka

	• Držte nouzové rádio mimo jiné elektronické přístroje, aby nedocházelo k 
rušení rádia.

	• Pro lepší příjem plně vysuňte a nastavte polohu teleskopické antény.

Naladění rádiových stanic AM

1	 Stiskněte  pro zapnutí nouzového rádia.

2	 Stisknutím tlačítka  vyberte režim AM.

3	 Stiskněte a podržte t/u na 3 sekund.
	Nouzové rádio naladí stanici se silným příjmem automaticky.

4	 Chcete-li naladit další rádiové stanice, opakujte krok 3.

Ruční naladění stanice:
Stiskněte t/u pro výběr frekvence.

Poznámka

	• Ladící síť nouzového rádia je 10 kHz. Frekvence nouzového rádia 
zobrazená na panelu se sníží/zvýší o 10 kHz stisknutím t/u.

Automatické ukládání rozhlasových stanic AM 
V režimu AM stiskněte a podržte SCAN po dobu 3 sekund.
	Nouzové rádio automaticky uloží všechny dostupné AM stanice a 
přehraje první stanici.

Poznámka

	• Uložit lze maximálně 20 rádiových stanic AM.

Ruční ukládání rádiových stanic AM
1	 V režimu AM naladěte AM stanici.

2	 Stisknutím a podržením tlačítka  na 3 sekundy aktivujete režim 
programování.
	 Začne blikat číslo předvolby stanice.

3	 Stiskněte t/u pro výběr čísla.

4	 Stiskněte SELECT pro potvrzení.

5	 Opakujte kroky 2 až 4 pro uložení dalších AM stanic.

Spropitné

	• Přednastavená stanice je automaticky potvrzena po 3 sekundách.

Výběr předvolby rádiové stanice
V režimu AM stiskněte  pro výběr přednastaveného čísla. Stiskněte 
znovu pro přechod na další přednastavenou stanici, nebo použijte t/u 
pro výběr.
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8	 Poslouchejte WB rádio (pouze Severní 
Amerika)

Poznámka

	• Držte nouzové rádio mimo jiné elektronické přístroje, aby nedocházelo k 
rušení rádia.

	• Pro lepší příjem plně vysuňte a nastavte polohu teleskopické antény.
	• Severoamerické země zahrnují: Spojené státy, Kanadu a Mexiko.

Naladění rádiových stanic WB

1	 Stiskněte  pro zapnutí nouzového rádia.

2	 Stiskněte  pro výběr režimu WB.

3	 Stiskněte t/u pro výběr radiostanice.
	 Je přehrávána aktuální radiostanice.

9	 Další funkce

Svítilna
Otočte ovladačem svítilny na boku pro zapnutí nebo vypnutí svítilny a 
nastavení jejího jasu.

ZAPNUTO VYPNUTO

SOS
Pokud je jednotka uvězněna, může vysílat lokalizační signály s minimální 
fyzickou námahou, což umožňuje záchranným psům najít osoby.
Stiskněte SOS na boku nouzového rádia pro zapnutí nebo vypnutí režimu 
SOS a psí píšťalky.
Když je aktivní:
	 Zazní siréna.
	 Svítilna se zapne a bliká.
	 Indikátor „SOS“ se rozsvítí červeně a ikona  se zobrazí na displeji.

Čtecí světlo
Otevřete nebo zavřete horní kryt nouzového rádia pro zapnutí nebo 
vypnutí čtecího světla.

USB-A port pro výstup nabíjení

5.0V     1.0A
USB-A

Toto nouzové rádio můžete použít k nabíjení mobilního telefonu nebo 
jiných malých zařízení v nouzové situaci.
Připojte standardní konec USB kabelu (není součástí dodávky) do USB-A 
portu na boku nouzového rádia a druhý konec do nabíjecího portu 
vašeho zařízení.

Výstup pro sluchátka

1	 Připojte pár sluchátek/pecek do sluchátkového konektoru  na boku 
vašeho rádia.

2	 Stisknutím VOL +/VOL - upravte hlasitost.

Resetování továrního nastavení
1	 V pohotovostním režimu stiskněte VOL - pro nastavení jasu displeje 

na „Nízká“.

2	 Stiskněte a podržte t na 3 sekund.
	Verze firmwaru bude zobrazena.

3	 Stiskněte t a všechny znaky a ikony na displeji se rozsvítí.

4	 Stiskněte t znovu pro obnovení všech nastavení rádia na tovární 
nastavení.
	Na displeji se zobrazí [--:--].

10	 Specifikace produktu

Poznámka

	• Informace o výrobku se mohou změnit bez předchozího upozornění.

Zesilovač

Jmenovitý výstupní výkon 3 W RMS (THD 10 %)

Ladička

Rozsah ladění (FM) 87,5 - 108 MHz

Krok ladění 50 kHz

Rozsah ladění (AM) 520 - 1710 kHz

Krok ladění 10 kHz

Citlivost
- Mono, poměr s/š 26 dB < 22 dBf

Celkové harmonické zkreslení < 10 %

Poměr signálu k šumu > 50 dBA

Všeobecné informace

USB-C vstupní port 5 V  2 A

USB-A výstupní port 5,0 V  1,0 A

Lithium baterie 3,65 V/5200 mAh

Rozměry (Š × V × H) 186 × 103 × 77 mm

Hmotnost (hlavní jednotka) 670 g
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11	 Odstraňování potíží

Varování

	• Nikdy nesnímejte kryt výrobku.

Pokud chcete zachovat platnost záruky, neopravujte přístroj sami. Pokud 
při používání zařízení nastanou potíže, zkontrolujte před kontaktováním 
servisu následující možnosti. Pokud potíže přetrvávají, přejděte na 
webovou stránku společnosti Philips www.philips.com/support. 
Když kontaktujete společnost Philips, mějte zařízení poblíž a rovněž 
mějte k dispozici číslo modelu a sériové číslo.

Chybí napájení
	• Ujistěte se, že nouzové rádio je plně nabité.
	• Ujistěte se, že USB zásuvka nouzového rádia je správně připojena.

Bez zvuku
	• Nastavte hlasitost na nouzovém rádiu.

Žádná odezva od nouzového rádia
	• Restartujte nouzové rádio.

Špatný příjem rádia
	• Držte nouzové rádio mimo jiné elektronické přístroje, aby 
nedocházelo k rušení rádia. 

	• Plně vysuňte a upravte polohu antény. 

Budík nefunguje
	• Nastavte hodiny/budík správně.

Vymazáno nastavení hodin/budíku
	• Resetujte hodiny/budík.

12	 Upozornění

Shoda
Jakékoli změny nebo úpravy provedené na tomto zařízení, které nejsou 
výslovně schváleny společností MMD Hong Kong Holding Limited, mohou 
zrušit oprávnění uživatele k provozování výrobku. Společnost TP Vision 
Europe B.V. tímto prohlašuje, že tento výrobek je v souladu se základními 
požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice RED 2014/53/EU 	
a nařízení UK Radio Equipment Regulations SI 2017 č. 1206. Deklaraci 
shody naleznete na www.philips.com/support.

Tento výrobek vyhovuje požadavkům Evropského 
společenství na rádiové rušení.

Tento výrobek je navržen a vyroben z vysoce kvalitních 
materiálů a součástí, které lze recyklovat a znovu použít.

Tento symbol znamená, že výrobek nesmí být zlikvidován 
jako domácí odpad a měl by být dodán do příslušného 
sběrného zařízení k recyklaci. Dodržujte místní předpisy 
a nikdy nevyhazujte produkt a baterie do běžného 
domovního odpadu. 
Správnou likvidací starých výrobků a akumulátorových 
baterií pomůžete zamezit negativním následkům pro 
životní prostředí a pro lidské zdraví. 

Tento symbol znamená, že produkt obsahuje baterie 
podléhající evropskému nařízení 2023/1542, které nelze 
likvidovat běžným domácím odpadem. Informujte se 
o místním systému odděleného sběru elektrických a 
elektronických výrobků a baterií. Dodržujte místní předpisy 
a nikdy nevyhazujte výrobky ani baterie do běžného 
domovního odpadu. Správná likvidace starých výrobků a 
baterií pomáhá předcházet negativním důsledkům pro 
životní prostředí a lidské zdraví.

Odstraňování integrovaných baterií
Před vyjmutím integrované baterie se ujistěte, že je výrobek odpojen od 
napájení.

Nástroje
(Není součástí 

dodávky)

Integrovaná baterie

Pouze pro ilustraci
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